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tu se rias mi a

.˙ Œ
mor

Ó Œ ‰ Jœ
El- -

& #22 %œ œ œ œ ˙
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Monaco MS Mariachi

Cariño
Juan Escamilla TreviñoVoice 1 Bolero
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2
Cariño

Monaco MS Mariachi



Spanish
Cariño, que nació de la nada
sin saber se convierte en sublime obsesión.
Tu eras, para mi indiferente
sin pensar que algún día, tú serías mi amor.

El tiempo te dira, la realidad
y yo te adorare una eternidad.
Te quiero y no puedo negarlo.
Si es preciso gritarlo.
Gritare sin cesar.

El tiempo te dira, la realidad.
Y yo te adorare, una eternidad.

Cariño que nacio de la nada,
sin saber se convierte en sublime obsesión.
Te quiero y no puedo negarlo,
el cariño que siento es cariño inmortal.

Cariño, Cariño, Cariño. 

English
Sweetheart, the was born from nothing
with out knowing it turns into sublime 
obsession.
You are to me indifferent, without thinking 
that some day you would be my love.

Time will tell the truth,
and I will love you for an eternity.
I love you and I can’t deny it.
If its precise to yell it,
I will yell without ceasing.

Time will tell the truth,
and I will love you for an eternity.

Sweetheart, the was born from nothing
with out knowing it turns into sublime 
obsession.
I love you and I cant deny it.
The affection I feel for you is eternal. 

Sweetheart, Sweetheart, Sweetheart. 

CARIÑO
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Spanish
Cerca del mar
Yo me enamoré.
Y como la luna,
la brisa y la espuma,
tambien te besé.

La noche azul,
noche tropical.
Comprendió mis penas,
y entre sus arenas,
yo puede soñar.

El mar nos arrulló,
pensando en nuestro amor.
Y al despertar
de aquella ilusión. 
Un beso nos dimos
y en el beso unimos
tu amor y mi amor.

Tu amor y mi amor.

English
Near the sea
I fell in love.
Like the moon,
the breeze and the foam
I also kissed you.

The blue night,
tropical night.
Understood my suffering,
and in-between its sands,
I was able to dream.

The sea cradled us,
thinking about our love.
Upon waking up
from that illusion.
We gave each other a kiss
and in that kiss we united
your love and my love.

Your love and my love.

CERCA DEL MAR
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œ œ œ
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œ œ œ
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˙ œ
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D.S. al Coda∑ fiœ œ œ
si sa le

˙ œ
jar di

˙ œ
ne ro

œ œ œ
, pues a

.U̇
ver,-- -- - - - - - -

& # #66 œ œ œ
a ver que

.˙
pa

.˙
sa

.˙ .˙ œ Œ Œ
-

Monaco MS Mariachi

La Feria de Las Flores
Voice 1

Ranchera 

Chucho Monge



& # # 431 2 3% 19 œ œ œ
MeEnY/aun

gusmique/o
tacatro

œ œ œ
canbaquie

tarllora
le/alrecor

˙ œ
vientintar

totola

œ œ œ
,,,

porheyo
quevela

˙ œ
vuenide

landovi-
-
- - ---

- --
---

--- - --- -

& # #27 ˙ œ
misdese

canmuypri

.˙
taleme

.˙
resjoro

˙ Œ
.os.o,

Œ Œ œ
yyu

œ œ œ
ditraiju

gogoro
lopisque

˙ œ
quetohe

yola/alro

˙ œ
siencinbar

totola

œ œ œ
,,,

poryaun
toconque

˙ œ
dieten

tosllaga
--- - - -

---
---

- ---
---

---
-
-

& # #37 ˙ œ
losdoyjar

lucondi

.˙
gasene

.
.̇rejoro.

.
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ṡ.s

Œ Œ œ
AAYo

œ œ œ
quitrala

vivehe/de
nesever

˙ œ
porlatrans

quemonplan

˙ œ
vitata

nenada

œ œ œ
,,,

aporen
lavenel

˙ œ
ferirhuer

iaato
-- - -- -

- --
---

--- - -
--

---
-----

& # #47 ˙ œ
deverde

laslasmi

.˙
flofloca

.˙
resressa

œ Œ Œ
..a.

3X al CodaŒ Œ œ
No/hayAY

œ œ œ
cequi/hay rrou quena

˙ œ
sero me/emsa/hu

˙ œ
pira nena

œ œ œ
,, nique cuaes/la---

-
-

- - - -- -- -

& # #56 ˙ œ
coflor quede

˙ œ
memis aa

œ ˙
tomo reres

˙ Œ
..

D.S. al Coda∑ fiœ œ œ
si sa le

˙ œ
jar di

˙ œ
ne ro

œ œ œ
, pues a

.U̇
ver,-- -- - - - - - -

& # #66

œ œ œ
a ver que

.˙
pa

.
ṡa
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Spanish
Me gusta cantarle al viento
porque vuelan mis cantares.
Y digo lo que yo siento 
por toditos los lugares.

Aquí vine porque vine,
a la Feria de las Flores.
No hay cerro que se me empine
ni cuaco qué se me atore.

En mi caballo retinto
yo he venido de muy lejos,
y traigo pistola en cinto
y con ella doy consejos.

Atravesé de la montaña
pa’ venir a ver las flores;
A ver una rosa huraña
que es amor de mis amores.

Y aunque otra quiera cortala
yo la divisé primero.
Y juro que he robarla
aun que tenga jardinero.

Yo la he de ver trasplantada
en el huerto de mi casa.
Y si sale el jardinero,
pues a ver, a ver qué pasa.

English
I like to sing to the winds
because my songs take flight.
And so I say what I feel
to every little place.

I came her because I came
for the flower fair.
There’s no hill to steep for me,
No old nag can slow my pace.

On my black horse
I’ve come from very far,
I carry a gun on my belt and with it give 
advice.

I crossed the mountain 
to come and see the flowers.
Here there is a wild flower
that is the flower of my love.

Even if another wants to pick her
It is I who saw her first.
I swear I have to steal her 
even if she has a gardner.

I have to see her transplanted
in the garden of my house.
And if the gardner show
we will see, we will whats happens.

FERIA DE LAS FLORES
Chucho Monge



& 44 ∑ 2 5 Ó ‰ œ œ œ
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œ œ œ œ œb œ œ œ
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A
œ Œ ‰ œ œ œ
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&10 œ œ œ œ œ œ œ
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œ œ ‰ œ œ œ
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œ œ œ œ œ œ œ œ
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˙ ‰ œ œ œ
de Y me bas- - - - - - - - - -

&14 œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ .˙
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Ó ‰ œ œ œ
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œ œ œ œ œb œ œ œ
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˙ ‰ œ œ œ
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rer la Que te abo

œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ Œ ‰ œ œ œ
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& ..23 œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ ˙ Œ
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Ó ‰ œ œ œ
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% .˙ Œ
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Œ œ œ œ œ œ œ œ
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&28 .˙ Œ
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Œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ œ œ œ œ œ œ œ
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& ..32 œ œ œ œ œ œ œ œ
3

tartar saQue lirestoy coo rriendian dodo ysin preguno

4X al Codaœ œ œ œ œ œ œ œ
3tardiar QuePor esque reslo(que) hasipi doro depor tula(her)

1, 3.œ .˙
viri dada.

Ó ‰ œ œ œ
Ac a entre- - - - - - -- - - - - - - -

&36 2.œ .˙
ri do

37 6 D.S. al CodaÓ ‰ œ œ œ
Ac a entre

fiœ .˙
ri da

œ
- -

Aca Entre Nos
Vicente FernandezVoice 1

Ranchera
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Acá entre nos

Vicente Fernández

Por presumir a mis amigos les conté

Que en el amor ninguna pena me aniquila

Que pa' probarles de tus besos me olvidé

Y me bastaron unos tragos de tequila.

Les platiqué que me encontré con otro 
amor

Y que en sus brazos fuí dejando de 
quererla

Que te aborrezco desde el día de tu 
traición

Y que hay momentos que he deseado 
hasta tu muerte.

Acá entre nos quiero que sepas la verdad

No te he dejado de adorar

Allá en mi triste soledad

Me han dado ganas de gritar

Salir corriendo y preguntar

Que es lo que ha sido de tu vida?

Acá entre nos, siempre te voy a recordar

Y hoy que a mi lado tú no estás

No queda más que confesar

Que ya no puedo soportar

Que estoy odiando sin odiar

Porque respiro por la herida.

 

(musica)

Acá entre nos quiero que sepas la verdad

No te he dejado de adorar

Allá en mi triste soledad

Me han dado ganas de gritar

Salir corriendo y preguntar

Que es lo que ha sido de tu vida?

Acá entre nos, siempre te voy a recordar

Y hoy que a mi lado tú no estás

No queda más que confesar

Que ya no puedo soportar

Que estoy odiando sin odiar

Porque respiro por la herida.
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Caminos de Michoacan
Ranchera Corrida

Voice 1
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Caminos de Michoacan
Ranchera Corrida

Voice 2



Spanish
Caminos de Michoacán
Y pueblos que voy pasando
Si saben en donde está
Porque me la estan negando
Díganle que ando en Sahuayo
Y voy pa’ Cuidad Hidalgo.

English
Roads of Michoacan
and towns that I go passing through.
If they know where she is
Tell her that i go to Sahuayo
And I go by the way of Cuidad Hidalgo.

Caminos de Michoacán

Style: Ranchera



& # 43 ..Voice

8 8 4 4

& #25 œ œ œ œ œ œ
A bran el co rral muc

œ œ œ œ œ
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3X to Codaœ œ ‰ Jœ œ
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Ha.

.˙ .˙ .˙ œ Œ Œ

El Caporal de Jalisco
Mariachi Cobre



Spanish

Abran el corral muchachos que allá 
viene el caporal
Abran el corral muchachos que allá 
viene el caporal
Viene coleando un novillo por ese 
camino real
A ver si logra alcanzarlo pá poderlo 
jinetear

Huya, huya, huya, huya, ha 
Huya, huya, huya, huya, ha 

Dicen que aquel caporal monta un 
caballo ruano
Dicen que aquel caporal monta un 
caballo ruano
Con un lucero en la frente y le llaman 
el cubano
Pá correr es el primero en las pistas y 
en los llanos
Huya, huya, huya, huya, ha 
Huya, huya, huya, huya, ha 

(musica)

Soy del purito Jalisco mi semblante lo 
dirá 
Soy del purito Jalisco mi semblante 
lo dirá
Uso sombrero de charro y les brindo 
mi amistad
Y cuando tiendo la mano la doy con 
sinceridad 
Huya, huya, huya, huya, ha 
Huya, huya, huya, huya, ha 

English

Open the gate men, here comes the 
foreman.                                                  
Open the gate men, here comes the 
foreman.                                               
He is on the tail of a steer on that           
royal road.                                                 
Lets see if he catches him so that we 
can ride him.

                                                                      
Huya, huya, huya, huya, ha                          
Huya, huya, huya, huya, ha.                       

They say that the foreman mounts a        
roan horse.                                                    
They say that the foreman mounts a        
roan horse.                                                    
With a star on his forehead and he is 
called the cuban.                                       
When he runs he is always first on the 
track and  on the plain.                                
Huya, huya, huya, huya, ha                          
Huya, huya, huya, huya, ha.  

(Music)

                                                                          
I am from Jalisco, my look will prove it.

I am from Jalisco, my look will prove it.

I use a charro hat and I toast our 
friendship.                                                     
And when I extend my hand I give with 
sincere respect.                                               
Huya, huya, huya, huya, ha                          
Huya, huya, huya, huya, ha.  

                               

El Caporal
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Ella
Mariachi Vargas de TeaclitlanVoice 1



    
     Me cansé de rogarle

    me cansé de decirle 

    que yo sín ella 

    de pena muero.

    Ya no quíso escucharme

    si sus labios se abrieron 

    fue para decirme:

    "ya no te quiero."

    Yo sentí que mi vida

    se perdía en un abismo 

    profundo y negro

    como mi suerte.

    Quíse hallar el olvido

    al estilo Jalisco

    pero aquellos mariachis

    y aquél tequila 

    me hicieron llorar.

I grew tired of begging her   

I grew tired of telling her

that without her, I 

would die of a broken heart.

She didn’t want to listen to me 

anymore. If her lips opened

it was to only say:

I no longer love you.

I felt my life

slipping away into an abyss

deep and black

just like my luck

I wanted to find oblivion

Jalisco style

but that mariachi

and that tequila

made me weep

Ella



Me canse de rogarle,

con el llanto en los ojos

alce mi copa

y brinde por ella.

No podria despreciarme

era el ultimo brindis 

de un bohemio 

con una reina.

Los mariachi callaron

de mi mano sin fuerza 

cayo mi copa

sin darme cuenta.

Ella quiso quedarse

cuando vio mi tristeza

pero ya estaba escrito

que aquella noche

perdiera su amor. 

I grew tired of begging her

with tears in my eyes

I raised my glass

and drank to her.

She couldn’t scorn me

it was the last toast

from a romantic drunk man in misery

to a queen. 

The mariachis became silent

from my weakened hand

fell my glass

without me noticing it.

She wanted to stay

when she saw my sadness 

but it was already written

that on that night

I would lose her love. 

Ella



& # # 43 ..Voice 1

8 9A

œ œ œ
Es te(es) un

B

œ œ œ
son muy a

œ œ œ œ
le gre. Es te

œ Œ œ œ
son Es te- - - - - -

& # #Vce. 1

22 œ Œ œ œ
son Es te

œ œ œ œ œ
son de los(a) gue ca

œ œ œ œ
tes. Alla en

œ œ œ œ œ
la ca pi na ver

œ œ œ œ
de se re

œ œ œ œ œ
fle jan sus fo lla- - - - - - - - - - -

& # #Vce. 1

28 œ œ œ œ
jes Alla en

œ œ œ œ œ
la ca pi na ver

œ œ œ œ
de se re

œ œ œ œ œ
fle jan sus fo lla

œ ˙
jes

œ œ œ
Es te es- - - - - - - - -

& # # ..Vce. 1

34 œ œ œ
un son muy

œ œ œ œ
a legre, es te

œ œ œ œ œ
son de los agua ca

œ ˙
tes

7 œ œ œ œ œ œ œ ˙
- - - -

& # #Vce. 1

47 .˙ .˙ .˙ .˙ œ Œ Œ

Los Aguacates
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Los Aguacates
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EL GOLPE TRAIDOR
Roberto Lopez Garza

©
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Jesus Guzman



La Malagueña

Que bonitos ojos tienes debajo de ésas dos cejas
Debajo de ésas dos cejas, que bonitos ojos tienes.
Ellos me quieren mirar pero si tú no los dejas
Pero si tú no los dejas ni siquiera parpadear.

Malagueña salerosa
Besar tus labios quisiera, besar tus labios quisiera. 
Malagueña salerosa, y decirte niña hermosa.
Que eres linda y hechicera,
Que eres linda y hechicera como el candor de una 
rosa.

Si por pobre me desprecias yo te concedo razon
Yo te concedo razon si por pobre me desprecias.
Yo no te ofrezco riquezas, te ofrezco mi corazón
Te ofrezco mi corazón a cámbio de mi pobreza.

Malagueña salerosa...

other optional verses:

Con tus ojos me anunciabas que me amabas 
tiernamente
Que me amabas tiernamente, con tus ojos me 
anunciabas.
Ingrata me traicionabas cuando de tí estaba ausente
Cuando de tí estaba ausente, de mi pasión te 
burlabas.

Malagueña salerosa... 
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Monaco MS Mariachi

La Malagueña

Voice
Elpidio Ramirez

Huapango
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La Malagueña

Monaco MS Mariachi



& b 441 8 Œ . jœ œ œ œ œ
Per fu me de gar- - -

& b .. œ .˙
deri niama

1
Ó 3œ œ# œ

tiede(a) nele tugres

œ .˙
bogres cano

.œ Jœ œ œ œ œ
bese llímue siven mostus desca- - - - - - -- - - - - - - -

& b ..14 œ œ ˙ ‰ jœ
be te llosllos decuál

1.

˙ œ œ œ
luz en tu mi

w
rar.

Œ . jœ œ œ œ œ
Tu ri sa(es) u na- - - - --

& b18 2.

˙ œ œ œ
on das en el

w Œ . jœ œ œ œb œn
Tu cuer po(es) u na- - -

& b .. ˙ .œ Jœ
coal piama dela

2 œ ˙ œ# œ
Vevir nusginal depu Cire- - -- - - -

& b23 œ .˙
teza, res

Œ . œ œ œ œ Jœ
que(en)por vie dianso(es) lastu mube

œ ˙ ‰ Jœ
jelle resza cuande(un)- - - - - -- - -

& b ..26
1,3

˙ 3œ œ œ
do te ven pa

w
sar.

Œ . jœ œ œ œb œn
Y lle vas en tu- -

& b29
2,4

˙ jœ œ jœ
mí sti co can

w
dor.

Œ . jœ œ œ œ œ
Per fu me de gar- - - - - -

& b œ .˙
de nia

3
Ó 3œ œ# œ

tie ne tu

œ .˙
bo ca- - -

Monaco MS Mariachi

Perfume De Gardenia
Rafael Hernandez MarinVoice

Transcription by Jesus "Chuy" Guzman

Bolero 
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2 Perfume De Gardenia

Monaco MS Mariachi



Perfume de gardenias

Perfume de gardenia tiene tu boca
bellísimos destellos de luz en tu mirar.

Tu risa es una rima de alegres notas
se mueven tus cabellos cuál ondas en el mar.

Tu cuerpo es una copia de Venus de Citeres
que envidian las mujeres cuando te ven pasar.

Y llevas en tu alma la virginal pureza,
por eso es tu belleza de un místico candor.

Perfume de gardenia tiene tu boca
perfume de gardenia, perfume del amor.

Tu cuerpo es una copia de Venus de Citeres
que envidian las mujeres cuando te ven pasar.

Y llevas en tu alma la virginal pureza,
por eso es tu belleza de un místico candor.

Perfume de gardenia tiene tu boca
perfume de gardenia, perfume del amor.
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